






83

Toma para auriculares
Una toma para auriculares de 3.5mm en la parte posterior de la radio
facilita el uso de auriculares. Al conectar la clavija de los auriculares el
altavoz quedará automáticamente silenciado.

Toma de salida de línea (3.5mm)
Una toma de salida de línea situada en la parte posterior de la radio
facilitará la conexión de la señal de audio a un amplificador externo.
Si conecta un cable de audio en esta toma el altavoz interno seguirá
en funcionamiento. Si usted lo desea, fije el nivel de volumen de la radio
al mínimo.
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Especificaciones
Corriente: AC 230 voltios, 50Hz, o AC 110 voltios, 60Hz. 8Vatios.

Conectividad Ethernet por cable, Wi-Fi 10/100M bits/seg vía RJ-45 802.
11b y 802.11g, codificación WEP y WPA aceptada,
2.4-2.4835GHz aceptado

Si en lo sucesivo tuviera la intención de deshacerse de este producto, por favor, no olvide que: La eliminación de productos
eléctricos no debe hacerse en conjunción con los residuos del hogar. Por favor, recicle allá donde se hayan habilitado
instalaciones a tal efecto. Consulte a sus autoridades locales o su distribuidor sobre los consejos de reciclado
(Directiva sobre la Eliminación de Equipos Eléctricos y Electrónicos). E



Belangrijke veiligheidsvoorschriften ..........................86-87
Knoppen .....................................................................88-89
Afstandsbediening ........................................................... 90
Vóór u dit product kunt gaan gebruiken .......................... 91
Taalinstellingen ............................................................... 91
Aansluiten op een bekabeld netwerk .............................. 91
Aansluiten op een draadloos netwerk ............................. 92
Eens aangesloten op een netwerk .................................. 92
Internetradio beluisteren .............................................92-94
Mijn favorieten en Mijn toegevoegde zenders ...........95-97
Het uur instellen ...................................................... 98-101
Voorprogrammeren van radiozenders .......................... 102
Muziek afspelen ..................................................... 103-107
Internet Software Upgrade ..................................... 108-109
Terugzetten naar fabrieksinstellingen (reset) ................ 109
Radio informatie ............................................................ 109
Problemen oplossen – verbinden met het internet ....... 110
De koptelefoonaansluiting ............................................. 111
Line out bus (3.5mm) .................................................... 111
Specificaties .................................................................. 112

Inhoudstafel

85



86

Belangrijke veiligheidsvoorschriften
1. Lees alle gebruiks- en veiligheidsvoorschriften door, en zorg ervoor
    dat u ze begrijpt, vóór u de radio gaat gebruiken.

2. Bewaar instructies: bewaar de gebruiks- en veiligheidsinstructies
    voor latere naslag.

3. Volg waarschuwingen: volg alle waarschuwingen op het apparaat en
    in de gebruiksinstructies.

4. Volg alle behandelings- en gebruiksinstructies.

5. Water en vochtigheid: gebruik het apparaat niet in de buurt van water.
    Gebruik het niet bij een bad, waskom, wasbak, afwasbak, in een natte
    kelder, bij een zwembad, enz.

6. Haal vóór het schoonmaken de stekker uit het stopcontact.
    Gebruik voor het schoonmaken van de buitenkant alleen
    een bevochtigde doek.

7. Plaats de radio niet op een onstabiele kar, standaard, beugel of tafel.
    De radio kan vallen en persoonlijk letsel of schade aan de
     radio veroorzaken.

8. Ventilatie: plaats de radio zodanig dat de plaatsing en locatie een
    goede ventilatie waarborgen. Plaats de radio bijv. niet op een bed,
    bankstel, kleed of een andere soort zachte ondergrond die de

    ventilatieopeningen kan blokkeren.          Plaats de radio niet in een
    ingebouwde omgeving, zoals in een kast, waarbij de luchtstroom
    door de ventilatieopeningen verhinderd kan worden.

9. Stel dit toestel niet op in de buurt van een warmtebron,
    zoals radiatoren, hitteroosters, kachels of andere toestellen
    (alsook versterkers) die warmte produceren.

10. Hinder de veiligheidsfunctie van de gepolariseerde aardingsstekker
      niet. Een gepolariseerde stekker heeft twee pinnen waarvan de ene
      breder is dan de andere.  Een aardingsstekker heeft twee pinnen en
      een aardings tand.  De brede pin en ook de derde aardings tand
      zorgen voor uw veiligheid.  Als u de stekker niet volledig in het
      stopcontact kunt steken, vraag dan aan uw installateur om uw
      verouderd stopcontact te vervangen.

11. Voedingsbronnen: gebruik de radio alleen met voedingsbronnen van
      het type dat aangegeven is op het typeplaatje. (Raadpleeg uw
      radiodealer of elektriciteitsbedrijf als u niet zeker weet wat voor
      type voeding in uw huis beschikbaar is.)

12. Stroomsnoer: plaats het stroomsnoer zodanig dat mensen er niet
      makkelijk op kunnen gaan staan, het niet bekneld raakt, en er geen
      voorwerpen opgezet zullen worden. Wees vooral voorzichtig met de
      snoeren bij stekkers, stekkerdozen en waar het snoer het apparaat
      verlaat. Trek altijd aan de stekker, nooit aan het snoer. Gebruik de
      radio alleen met het type voedingsbron dat aangegeven is op het
      typeplaatje. Raadpleeg uw radiodealer of elektriciteitsbedrijf als u
      niet zeker weet wat voor type voeding in uw huis beschikbaar is.

NL
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13. Voorkom het overbelasten van stopcontacten en verlengsnoeren.
      Dit kan resulteren in brand of elektrische schokken. Steek nooit
      voorwerpen in de openingen van de radio. De voorwerpen kunnen
      onder spanning komen te staan of kortsluiting veroorzaken. Dit kan
      brand en schokken veroorzaken.

14. Gebruik enkel accessores die goedgekeurd zijn door de producent.

15. Haal de stekker uit het stopcontact als de radio langere tijd
      onbeheerd of ongebruikt zal zijn. Dit voorkomt mogelijke schade
      door blikseminslag of stroompieken.

16. Verwijder de batterijen als de radio langere tijd onbeheerd of
      ongebruikt zal zijn. De batterijen zouden kunnen lekken en uw
      radio beschadigen.

17. Probeer niet zelf onderhoud aan de ontvanger uit te voeren. Als u de
      behuizing openmaakt kunt u zichzelf blootstellen aan gevaarlijke
      spanningen, en de garantie vervalt. Laat al het onderhoud alleen
      doen door geautoriseerd onderhoudspersoneel.

18. Binnendringen van Voorwerpen en Vloeistoffen: duw nooit
      voorwerpen in de openingen van de radio, omdat ze punten die
      onder spanning staan kunnen raken en kortsluiting kunnen
      veroorzaken. Dit kan leiden tot brand of elektrische schokken.
      Mors nooit vloeistoffen op/in het apparaat.

19. Het apparaat heeft onderhoud door gekwalificeerd personeel
      nodig indien:

het stroomsnoer of de stekker beschadigd is.
voorwerpen in de radio gevallen zijn, of vloeistoffen erin
gemorst zijn.
de radio blootgesteld geweest is aan regen of water.
de radio niet normaal werkt, of duidelijk anders werkt
dan voorheen.
de radio gevallen is of de behuizing beschadigd is.

A.
B.

C.
D.

E.
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Knoppen

(Vooraanzicht)

1.
2.
3.
4.
5.
6.
7.

AAN/UIT knop
TIMER knop
VOLUME knop
BAND knop
LCD weergave
INFO knop
EQ knop

TERUG knop
STOP knop
VOORWAARTS knop
AFSTEM knop
Infrarood sensor
Koptelefoonaansluiting

8.
9.
10.
11.
12.
13.

NL
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(Achteraanzicht)

14.
15.
16.
17.

FM antenne
LINE OUT bus (rechts)
LINE OUT bus (links)
LAN aansluiting (Ethernet)

USB aansluiting
Aansluiting stroomsnoer
Wi-Fi antenne

18.
19.
20.

Knoppen
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A.
B.
C.
D.

E.
F.
G.
H.
I.
J.
K.
L.
M.
N
O.
P.
Q.

Afstandsbediening
Aan/uit schakelaar
VOLUME knoppen
Radio Voorprogrammatieknoppen 1-6 en 10.
Radio Voorprogrammatieknoppen 7-9 alsook  terugwaarts,
pauzeren en voorwaarts
STOP knop
Naar boven toe afstemmen
Naar onder afstemmen
Voorwaarts knop
Terugwaarts knop
Bevestigen knop
INFO knop
TIMER knop
Music player knop
FM knop
iRadio knop
Knop geluid uit
EQ knop

NL
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Vóór u dit product kunt gaan gebruiken
Vóór u uw Internetradio kunt gaan gebruiken moet u het
volgende hebben:
    Een breedband internetaansluiting.
    Een draadloos toegangspunt (Wi-Fi) of een bedrade
    Ethernetaansluiting (10 of 100 Mbits/sec met RJ45-aansluiting) die,
    bij voorkeur via een router, aangesloten is op uw breedband Internet.
    In veel gevallen zijn uw breedband modem, router en draadloos
    toeganspunt gecombineerd in één apparaat dat geleverd is door uw
    Internet Service Provider of dat u kunt kopen in een
    computerspeciaalzaak.
    Als uw draadloze netwerk geconfigureerd is met
    gegevensversleuteling via WEP (Wired Equivalent Privacy) of WPA
    (Wi-Fi Protected Access), dan moet u de WEP- of WPA-sleutel
    kennen zodat de Internetradio kan communiceren met uw netwerk.

BELANGRIJK:
Zorg ervoor, vóór u verder gaat, dat uw draadloze toegangspunt en
router aan staan en werken met uw breedband Internetvoorziening
(gebruik uw computer om dit te testen). Lees de instructies van uw
draadloze router om deze operationeel te krijgen.

Taalinstellingen
(Via: Hoofdmenu>Systeeminstellingen>Taal)
1. Hier kunt u de taal van de interface instellen.
2. Druk herhaaldelijk op de TERUG knop totdat het
    Hoofdmenu verschijnt
3. Draai aan de AFSTEM knop en druk om naar het hoofdmenu
    te gaan, kies dan Systeeminstellingen en dan Taal.
4. Draai aan de AFSTEM knop en druk deze in om de gewenste taal
    van de interface te selecteren.

Aansluiten op een bekabeld netwerk
(Via: Systeeminstellingen>Internet setup>Wizard>Bekabeld)
1. Indien u gebruik wenst te maken van een bekabeld netwerk, sluit dan
    de ethernet kabel aan op de LAN(RJ-45) aansluiting aan de
    achterzijde van de radio.
2. Zet de radio aan met behulp van de Aan/Uitschakelaar.
3. Draai aan de AFSTEM knop totdat Systeeminstellingen verschijnt,
    druk dan op de AFSTEM knop.
4. Druk nogmaals op de AFSTEM knop om naar Internetinstellingen
    te gaan.
5. Druk nogmaals op de AFSTEM knop om naar de Wizard te gaan,
    waarop de display “Netwerk wizard scanning” toont en hierna alle
    internetverbindingen weergeeft.
6. Draai aan de AFSTEM knop totdat “Bekabeld’ aangeduid wordt.
    Druk dan op de AFSTEM knop.  De display toont “Verbinding aan
    het maken. Even geduld.”  Waarop even later: “Verbinding gemaakt”
    verschijnt. Druk tweemaal op de TERUG knop om terug te keren
    naar het hoofdmenu.

Indien u problemen ondervindt bij het instellen van een bekabelde
verbinding, kunnen de LED’s bij de LAN(RJ-45) helpen bij het
identificeren van het probleem:
Groen AAN=Verbinding gemaakt, Knipperend= Data overdracht
Geel AAN=100M bps link, UIT=10M bps link.
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Aansluiten op een draadloos netwerk
(Via: Systeeminstellingen>Internet setup>Wizard>Wizard)
1. Zet de radio aan met behulp van de Aan/Uitschakelaar, wanneer u
    zich in de buurt van een WiFi toegangspunt bevindt.
2. Draai aan de AFSTEM knop totdat Systeeminstellingen verschijnt,
    druk dan op de AFSTEM knop.
3. Druk nogmaals op de AFSTEM knop om naar Internetinstellingen
    te gaan.
4. Druk nogmaals op de AFSTEM knop om naar de Wizard te gaan,
    waarop het scherm alle internetverbindingen weergeeft.
5. Draai aan de AFSTEM knop tot de gewenste draadloze
    internetverbinding aangeduid wordt. Druk dan op de AFSTEM knop.
6. Indien het invoeren van een paswoord vereist is, zal de display
    “show key” tonen.  Voer met behulp van de AFSTEM knop uw
    paswoord in.
    <  = Back space
         = selecteren
    C  = annuleren

7. Eens u verbinding heeft gemaakt, druk dan tweemaal op de
    TERUG knop om terug te keren naar het hoofdmenu

Eens aangesloten op een netwerk
Band keuze (onder het Hoofdmenu)
Dit toestel beschikt over 3 bandkeuzes
1. Internetradio
2. Muziek afspelen
3. FM
Er zijn 3 manieren om een bandkeuze te selecteren
a. Druk op de BAND knop OF
b. Gebruik de AFSTEM knop onder het hoofdmenu OF
c. Druk op iRadio(Internetradio), FM, Mplayer of op de DAB knoppen
    op de afstandsbediening.

Internetradio beluisteren
(Via: Hoofdmenu>Internetradio.)
1. Druk op de AAN/UIT schakelaar om de radio aan te zetten.
2. Wanneer als eerste punt Internetradio aangeduid is, druk dan op de
    AFSTEM knop, waarop de radio de laatst gekozen zender speelt.
    Als u voor Internetradio zender wil kiezen volg dan de verdere
    instructies. (Als u zich niet in het Hoofdmenu bevindt, druk dan op
    de TERUG knop totdat u “Hoofdmenu” ziet, druk dan op de
    AFSTEM knop.
3. Draai de AFSTEM knop totdat “Zender” aangeduid is en druk dan op
    de AFSTEM knop.
4. Het scherm doont dan de 5 opties om een internet zender te zoeken.
* Ga terug naar het voorgaande menu, druk op de TERUG knop.

NL
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Volgens land -
Dit laat u toe een radiozender te kiezen uit een lijst per regio
(werelddelen) en dan per land.
a. Als “Locatie” aangeduid is, druk dan op de AFSTEM knop om de
    werelddelen te tonen.
b. Draai aan de AFSTEM knop totdat het gewenste werelddeel
    aangeduid wordt. Druk dan op de knop om dit werelddeel
    te selecteren. Kies op dezelfde manier het land.
c. Kies op dezelfde manier het type muziek.
d. Druk op de AFSTEM knop om een zender te selecteren, u kunt nu
    naar de muziek luisteren.

Volgens genre -
Dit laat u toe een radiozender te kiezen volgens hun inhoud,
bijvoorbeeld klassiek, rock, sport, nieuws, enz.
a. Draai aan de Afstemknop tot “Genre” aangeduid wordt.  Druk dan op
    de Afstemknop.
b. Draai aan de Afstemknop om doorheen de genrelijst te bladeren
    (muziekgenres) en druk op de Afstemknop om het gewenste
    muziekgenre te selecteren.
c. Selecteer het gewenste land op dezelfde manier
d. Selecteer de gewenste radiozender op dezelfde manier en start
    aldus het beluisteren.

Volgens zender
a. Draai aan de AFSTEM knop tot “Zoek zender” aangeduid wordt.
    vvDruk dan op de AFSTEM knop.
b. Draai aan de AFSTEM knop , het scherm toont cijfers en letters.
c. Voer de naam in van de gewenste zender door aan de AFSTEM knop
    te draaien: druk op de TERUG of VOORWAARTS knop om het cijfer
    of de letter te kiezen, druk dan op de AFSTEM knop om het cijfer of
    de letter in te voeren.
    <  = Back space
         = selecteren
    C  = annuleren
d. Als u de volledige naam ingevoerd heeft, druk dan op enter en
    druk dan de AFSTEM knop     . De overeenstemmende zenders
    worden getoond.
e. Draai aan de AFSTEM knop om de gewenste zender te kiezen en
    druk op de knop om op deze zender af te stemmen.

Volgens “Populaire zenders”
a. Draai aan de AFSTEM knop tot “Populaire zenders” aangeduid is.
    Druk dan op de knop.
b. Het scherm toont de meest populaire zenders. Draai aan de
    AFSTEM knop om een zender te kiezen en druk dan op deze knop
    om op de gewenste zender af te stemmen.
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Volgens “Nieuwe zenders”
a. Draai aan de AFSTEM knop  tot “Nieuwe zenders” aangeduidt wordt.
    Druk dan op de knop.
b. Het scherm toont de laatst bijgekomen radiozenders. Draai een de
    AFSTEM knop  om een zender te kiezen, druk dan op de knop om
    op de zender af te stemmen.

Podcast
(Via Hoofdmenu>Internetradio>Podcast)
Dit laat u toe via Podcast diensten te beluisteren volgens land,
genre of op naam.
1. Draai aan de AFSTEM knop en kies Hoofdmenu     Internetradio
    Podcast.
2. In het sub-menu kunt u “Podcast zenders” kiezen volgens land,
    genre en naam.
3. Om op naam te kiezen, voert u de naam in door het draaien en
    indrukken van de AFSTEM knop     . Kies Annuleren C om het
    zoeken te beëindigen.

NL
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Mijn favorieten en Mijn toegevoegde zenders
De functie Mijn favorieten en Mijn toegevoegde zenders laat toe
Internetradio zenders op de Frontier website te zetten en deze te
beluisteren op uw radio.

Als u de eerste keer deze functies gebruikt, gelieve u dan eerst op de
website te registreren.
1. Draai aan de AFSTEM knop en volg Hoofdmenu>Internetradio>Help>
    Haal toegangscode. Het scherm toont nu de toegangscode.
2. Surf in uw web browser naar http://wifiradio-frontier.com,klik op
    “Hier aanmelden” en vul het formulier in met de toegangscode zoals
    op het scherm van de radio getoond werd. “WiFi radio model” hoeft u
    niet in te vullen.
3. Na registratie ziet u op de site “Mijn Favorieten” en “Mijn registratie”.
    Telkens wanneer u de functies wil gebruiken, surft u naar deze site
    en logt u in met uw email adres en paswoord.
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A. Mijn Favorieten
1. Nadat u op uw computer ingelogd bent op de site, kunt u een zender
    kiezen met de functies “Bladeren” of “Zoeken”. Klik op het
    icoon “Toevoegen”  en de zender wordt in de map Mijn
    Favorieten bijgevoegd.
2. Draai aan de AFSTEM knop en volg Hoofdmenu>Internetradio>
    Mijn favorieten, en de radio toont de zenders die u ingevoerd hebt
    onder “Mijn Favorieten” van op uw computer.
3. Kies nu een zender door aan de AFSTEM knop te draaien en in te
    drukken bij de gewenste zender.

B. Mijn toegevoegde zenders
Deze functie laat u toe internetradiozenders waarvan u het
webadres kent, toe te voegen.
1. Nadat u ingelogd bent op de website, klikt u op de pijl onder
    “Mijn toegevoegde zenders”, waarop u het volgend scherm ziet:

2. Vul het formulier in; denk eraan dat de URL van de zender ingevoerd
    wordt zoals voorgeschreven op de webpagina.
3. Draai aan de AFSTEM knop en volg Hoofdmenu >Internetradio>>
    Mijn toegevoegde zenders en de radio toont de zenders die u
    ingevoerd hebt onder “Mijn Toegevoegde zenders” van op
    uw computer.
4. Kies nu een zender door de aan AFSTEM knop te draaien en en in te
    drukken bij de gewenste zender.

NL
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FM radio beluisteren
(Via Hoofdmenu>FM)

1. Zet de radio aan met de AAN/UIT schakelaar.
2. Druk FM in op de afstandsbediening, ga dan verder naar stap 4,
    of ga naar het hoofdmenu.  (Indien u zich niet in het hoofdmenu
    bevindt, druk dan op TERUGWAARTS to ‘Hoofdmenu’ verschijnt,
    en druk dan op de Afstem knop.
3. Ga naar het Hoofdmenu (als u zich niet in het hoofdmenu bevindt,
    druk dan op TERUG totdat u “Hoofdmenu” ziet, en druk dan op de
    AFSTEM knop).
4. Draai aan de AFSTEM knop om FM te kiezen en druk dan op de
    AFSTEM knop.
5. Draai aan de AFSTEM knop om de FM radio frequentie te kiezen,
    u kunt nu de zender beluisteren.
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Het uur instellen
(Via Hoofdmenu>Systeminstellingen>Het uur instellen)
1. Ga naar het Hoofdmenu. (Druk indien nodig op de TERUG knop als u
    zich niet in het Hoofdmenu bevindt.). Draai aan de AFSTEM knop tot
    het hoofdmenu aangeduid wordt, druk dan op de AFSTEM knop.
2. Ga op dezelfde manier naar Systeem instellingen
3. Ga op dezelfde manier naar Tijd instellen
4. Ga op dezelfde manier naar Het uur instellen
5. Draai aan de AFSTEM knop om het uur in te stellen.
6. Druk op de AFSTEM knop en draai verder om de minuten in
    te stellen.
7. Druk op de AFSTEM knop: het uur is ingesteld.

De datum instellen
(Via Hoofdmenu> Systeminstellingen >Het uur instellen>
Datum instellen)
8. Draai aan de AFSTEM knop totdat Datum instellen aangeduid wordt.
9. Draai aan de AFSTEM knop om de maand in te stellen, druk dan op
    de AFSTEM knop
10. Draai aan de AFSTEM knop om de dag in te stellen, druk dan op de
      AFSTEM knop.
11. Draai aan de AFSTEM knop om het jaar in te stellen, druk dan op de
      AFSTEM knop: de datum is nu ingesteld.
* U kan altijd terugkeren naar een hoger niveau in het menu door op de
  TERUG knop te drukken.
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Automatisch intellen (voor de DAB versie)
Het menu Automatisch instellen laat u toe te kiezen of het uur
moet gesynchroniseerd worden met de DAB radiozender klok.
Als “Niet bijstellen” gekozen wordt, moet de tijd manueel ingesteld
worden door de gebruiker.

12/24 uur instellen
(Via Hoofdmenu>Systeeminstellingen>Uur instellen>
Instellen 12/24 u)
U kunt hiermee de aanduiding van de klok op 12 of op 24 uur instellen.
1. Dit kan op dezelfde manier als bij het instellen van uur en datum:
    Draai aan de Afstemknop en druk deze in om 12u of 24u weergave
    in te stellen.  Dit doet u via Hoofdmenu     Systeeminstellingen
    Tijdsinstellingen     Instellen 12u/24u.

2. Draai aan de AFSTEM knop en druk bij “Selecteer 12u instellen” of
    “Selecteer 24u instellen” om respectievelijk de 12 of 24 uuraanduiding
    in te stellen.

Slaaptimer instellen
(Via: Hoofdmenu>Systeeminstellingen>Tijd instellen>
Slaaptijd instellen)
U kan de radio zo instellen dat hij na een vooraf ingestelde tijd afslaat.
Deze slaaptijd kan ingesteld worden op 15, 30, 45 of 60 minuten.

1. Druk op de TIMER knop op het voorpaneeel en ga naar punt 4 of ga
    naar het Hoofdmenu (druk eventueel op de TERUG knop als u zich
    niet in het Hoofdmenu bevindt). Draai aan de AFSTEM knop totdat
    Hoofdmenu aangeduid wordt. Druk dan op de AFSTEM knop.
2. Draai aan de AFSTEM knop tot “Systeeminstellingen”
    aangeduid wordt, druk dan op de AFSTEM knop.
3. Draai aan de AFSTEM knop tot “Uur instellen” aangeduid wordt,
    druk dan op de AFSTEM knop .
4. Draai aan de AFSTEM knop tot “Slaap” aanguid wordt; druk dan op de
    AFSTEM knop.
5. Draai aan de AFSTEM knop om de slaaptimer in te stellen op 15, 30,
    45 of 60 minuten, of “Uit”. Druk op de AFSTEM knop.
* Om de slaaptimer uit te zetten, kiest u “Uit” in hetzelfde menu.
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Het alarm instellen
(Via Hoofdmenu>Systeeminstellingen>Uur instellen>Alarm)
De datum en het uur moeten reeds ingesteld zijn om de alarmfunctie te
kunnen gebruiken.
1. U kan op 2 manieren naar het alarm menu gaan.
i.  Druk op de TIMER knop op het toestel of op de afstandsbediening.
    Draai dan aan de AFSTEM knop totdat u Alarm 1 en Alarm 2 ziet.
ii. Dit is een submenu van het Time menu
    (Main menu > System setup > Time setup > Alarms)
    a. Druk op de TERUG knop tot aan het Hoofdmenu, druk dan op de
        AFSTEM knop.
    b. Draai aan de AFSTEM knop tot Systeeminstellingen aangeduid
        wordt. Druk dan op de AFSTEM knop .
    c. Draai aan de AFSTEM knop tot “Uur instellen” aangeduid wordt.
        Druk dan op de AFSTEM knop
    d. Draai aan de AFSTEM knop tot “Alarm” aangeduid wordt. Druk dan
        op de AFSTEM knop.

2. In het Alarm menu kunt u 2 alarmen instellen. Kies Alarm 1 of
    Alarm 2 en druk op de AFSTEM knop .
3. De alarm tijd instellen
    a. Als “TIME” aangeduid wordt, druk dan op de AFSTEM knop.
        Draai dan aan de AFSTEM knop om het uur in te stellen.
    b. Druk op de AFSTEM knop en draai deze verder om de minuten in
        te stellen. Druk dan op de AFSTEM knop.
4. Zet het alarm aan.
    a. Draai aan de AFSTEM knop tot UIT aangeduid wordt.
    b. Druk op de AFSTEM knop om AAN in te stellen.
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5. Stel de alarm modus in (Zoemer, Internetradio, FM, laatst gebruikt,
    of vooraf ingesteld)
    a. Draai aan de AFSTEM knop tot “Modus” aangeduid wordt. Druk dan
        op de AFSTEM knop. .Draai daarna aan de AFSTEM knop om
        “Zoemer”, “internetradio” of “FM” te kiezen. Druk dan op de
        AFSTEM knop. U kan ook het volgende doen:
    b. Draai aan de AFSTEM knop  tot “Laatst gebruikt” aangeduid wordt.
        Druk op de AFSTEM knop. “Laatst gebruikte voorprogrammatie”
        (indien u hiervoor koos) is ingesteld. Druk op de AFSTEM knop.
6. Het volume instellen:
    a. Draai aan de AFSTEM knop tot “Volume” aangeduid word. Druk dan
        op de AFSTEM knop .
    b. Draai aan de AFSTEM knop om het volume in te stellen. Druk dan
        op de AFSTEM knop .
7. Het alarm opslaan: De instellingen worden pas opgeslagen als in het
    menu “Opslaan” gekozen wordt, zoniet gaan de instellingen verloren.
    Draai aan de AFSTEM knop tot “Opslaan” aangeduid wrodt. Druk dan
    op de AFSTEM knop . Het alarm is nu opgeslagen en geactiveerd.

Het alarm uitschakelen
1. Via Hoofdmenu>Systeeminstellingen>Tijd instellen>Alarm
2. Draai aan de AFSTEM knop om het alarm dat u wil afzetten
    te kiezen. Druk dan op de AFSTEM knop.
3. Draai aan de AFSTEM knop tot ON aangeduid wordt.  Druk dan op de
    AFSTEM knop .
4. Nu wordt OFF aangeduid.
5. Draai aan de AFSTEM knop tot “Opslaan” wordt aangeduid. Druk op
    de AFSTEM knop. Het alarm staat nu uit.
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Voorprogrammeren van radiozenders
Vooraf instellen is beschikbaar in volgende modi:
    Internetradio
    DAB
    FM
Een instelling oproepen kan door kort een nummertoets van de
afstandsbediening in te drukken, een instelling kan opgeslagen worden
door lang te drukken.
Onderstaand voorbeeld geldt voor DAB:

Als een instelling niet uitgevoerd is, wordt het volgend scherm getoond
met “Instelling leeg” op de onderste lijn.

In het geval van DAB, FM of Internetradio duiden voorinstellingen op
een bepaalde dienst. Dit is niet mogelijk in de Music Player mode
(muziek afspeel modus) die dus geen voorinstellingen heeft.
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Muziek afspelen
(Op de computer opgeslagen muziek afspelen)
De Media Player laat toe geluidsbestanden, opgeslagen op uw
computer of een computer in uw netwerk, af te spelen.
Uw radio ondersteunt 2 manieren om de bestanden te lezen. Hij kan
verbinding maken met gedeelde mappen in het netwerk en met
bestandstoepassingen gebruik makend van het Universal Plug and Play
(UpnP) protocol gekend als Shared Folders (gedeelde mappen).
Alle ondersteunde bestandstypes kunnen afgespeeld worden in de
Windows Shares modus.
Wanneer u een UpnP server gebruikt hangt het afspeelbare
bestandstype af van de gebruikte software.
Bijvoorbeeld, Microsoft Windows Media Player11 kan MP3, WMA en
WAV bestanden afspelen. Om andere bestanden via UpnP af te spelen
moet u mogelijk bijkomende software installeren.
Bij Windows Shares is de muziekselectie per Artiest, per Album en per
Nummer binnen een Album mogelijk.
Bij een Shared Media UpnP servers zijn de zoek- en
keuzemogelijkheden bepaald door de server, maar ze hebben ook
bijkomende mogelijkheden zoals Genre. Verschillende toepassingen op
servers laten toe bestanden te lezen naargelang de mappen waarin ze
opgeslagen zijn.
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Instellingen voor gedeelde mappen
Computer:
Een gedeelde schijf configureren:
Uw Windows PC instellen om de radio toegang te geven tot uw
geluidsbestanden via Windows Shares:
1. Zorg ervoor dat uw PC op hetzelfde netwerk aangesloten is als uw
    internetradio. Kijk met Windows Explorer in welke mappen uw
    geluidsbestanden opgeslagen zijn.
2. Rechterklik op de map.
3. Selecteer “Eigenschappen”
4. Klik op “Delen”.
5. Selecteer “Deel deze map in het network” en “Laat andere gebruikers
    toe mijn bestanden te wijzigen”

Wi-Fi Radio
Als er een gebruikersnaam en paswoord voor de gedeelde mappen
ingesteld zijn op de PC, stel deze dan in op de radio. Hoe dit gebeurt
ziet u op het schema hiernaast.
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Met de internetradio geluidsbestanden lokaliseren in
Gedeelde mappen
1. Zet de radio aan. Druk op de TERUG knop en gebruik de
    AFSTEM knop om naar het Hoofdmenu te gaan; ga in het Hoofdmenu
    naar “Gedeelde mappen”.
2. Alle computers in het netwerk worden nu getoond. Gebruik de
    AFSTEM knop om de gewenste computer te selecteren. Indien de
    veiligheidsinstellingen van de computer dit vereisen kan de radio om
    de gebruikersnaam en het paswoord vragen.
3. De radio toont al de gedeelde mappen. Gebruik de AFSTEM knop om
    de map en het nummer te kiezen dat u wil beluisteren.
4. Tijdens het afspelen, gebruikt u de TERUG en VOORUIT knop om het
    voorgaande of volgende nummer te kiezen, druk op de STOP knop
    om het afspelen te beëindigen.
5. Om terug naar het voorgaande menu te gaan, draait u aan de
    AFSTEM knop en drukt u op de TERUG knop.
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Instellen Shared Media(UpnP)
Shared Media gebruikt Windows Media Player (WMP) 11 en hoger als
media server. Hiervoor zijn er geen instellingen op de radio vereist maar
de PC moet ingesteld worden om de radio toegang te geven tot deze
media. U hoeft dit slecht één keer doen.  Voer hiervoor de volgende
stappen uit:

1. Wanneer uw PC draait op Microsoft Windows XP of Windows Vista
    dan kunt u Microsoft’s Windows Media Player 11 (WMP11) gebruiken
    als UpnP (Universal plug and Play) media server. Indien dit
    programma nog niet op uw PC geïnstalleerd is, kunt u Windows
    Media Player11 downloaden van de Microsoft’s website en installeren
    ofwel Microsoft’s Windows Update Facility gebruiken.
2. Eenmaal geïnstalleerd maakt WMP11 een bibliotheek van alle media
    bestanden op uw PC. Om nieuwe media bestanden aan de
    bibliotheek toe te voegen, kiest u
    “Bestanden>Toevoegen aan bibliotheek>Geavanceerd,
    klik “Toevoegen”, kies de gewenste bestanden en klik op OK..

De internetradio wordt initieel voorgesteld als “Onbekend toestel”
Zorg ervoor dat het toestel toegang heeft tot de gedeelde media door het
te selecteren en op “Toestaan” en op OK te klikken.
De PC is nu klaar om de muziek naar de radio te sturen.
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Audio bestanden van UpnP lokaliseren via de radio
Eens de (UpnP) server geconfigureerd is om media bestanden te delen
met uw internetradio, kiest u de bestanden die u wil afspelen als volgt:
1. Zet de radio aan. Druk op de TERUG knop en gebruik de
    AFSTEM knop om naar het Hoofdmenu en naar Gedeelde
    Media te gaan.
2. De radio toont de naam van alle computers in het netwerk; gebruik de
    AFSTEM knop om een computer te selecteren.. Indien nodig vraagt
    de radio naar de gebruikersnaam en het paswoord.
3. De radio toont nu een lijst van de categorieën, beschikbaar gesteld
    door de UpnP server, bijvoorbeeld “Muziek” en “Afspeellijsten”.
4. Gebruik de AFSTEM knop herhaaldelijk om de bestanden die u wil
    afspelen te kiezen.
5. Tijdens het afspelen van de muziek, gebruikt u de TERUG en
    VOORUIT knop om het voorgaande of volgende nummer te kiezen,
    druk op de STOP knop om het afspelen te beëindigen.
6. Om terug naar het voorgaande menu te gaan, draait u aan de
     AFSTEM knop en drukt u op de TERUG knop.

Noot:
In de Gedeelde Media (UpnP) modus zijn de aanwezige zoekcriteria en
beschikbare bestandstypes afhankelijk van de geïnstalleerde software
van de UpnP server software op uw PC.

Media selectie
Of u nu Window Shares of UpnP gebruikt, de mechanismen om een
bestand te selecteren zijn hetzelfde. Het enige verschil is dat u bij UpnP
meer zoekcriteria heeft, bepaald door de server software op uw PC.
Sommige toepassingen laten toe de zoekcriteria en de
indexingmethode aan te passen, hetgeen nuttig kan zijn als u een
uitgebreide verzameling opgeslagen muziekbestanden heeft.
U kan eerst selecteren op een zoekfactor (Album, Artiest, enz.) en dan
de keuze verder verfijnen naar een album of een nummer van een
bepaald album. Het gekozen nummer wordt toegevoegd aan een lijst van
te spelen nummers. U kan tijdens het afspelen nummers aan deze lijst
toevoegen of u kan overschakelen naar een ander nummer van de lijst.
U kan de lijst helemaal leeg maken en een volledig nieuwe selectie
maken. De beschreven opzoekingen zijn voorbeelden van de
beschikbare mogelijkheden.
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Internet Software Upgrade
Er zijn 2 mogelijkheden om de software van uw radio te upgraden.

Upgrade via Internet
De voornaamste manier, en enige die beschikbaar is via het
menusysteem ,is de internet upgrade.
Dit gebeurt als volgt:
1. Gebruik de AFSTEM knop om naar de Software upgrade optie te gaan
    in het menu via Hoofdmenu     Systeeminstellingen
    Software upgrade

Als er een nieuwe versie van de software beschikbaar komt, wordt u
gevraagd de upgrade te bevestigen. Tijdens het updaten ziet u een
voortgangsbalk op het scherm en een startvenster verschijnt met
tussenpozen om u eraan te herinneren het toestel niet uit te schakelen.
Dit is zeer belangrijk om de radio operationeel te houden. Als de stroom
uitvalt tijdens het upgraden kan de radio terug opstarten in de USB
upgrade modus.
Als de update klaar is wordt het resultaat (al dan niet geslaagd)
getoond. Indien geslaagd, drukt u op <SELECTEREN> om de radio
terug op te starten met de nieuwe software.
Noot:
Na een upgrade worden de gebruikersinstellingen bewaard.

NL



109

Upgraden via USB
U kan voor deze optie kiezen in plaats van een software upgrade via het
internet, indien er geen netwerkverbinding beschikbaar is, of indien de
stroomtoevoer werd onderbroken op het moment dat de radio een
internet upgrade onderging.  De radio dient te beschikken over een
upgradeable binary in Flash en u heeft eveneens een upgrade.exe voor
de binary.
U heeft eveneens een kabel nodig om de radio met de computer te
verbinden. Niet alle versies beschikken over de gepaste .exe upgrade
bestanden.
Het is belangrijk dat de USB kabel enkel aangesloten is tijdens de
upgrade zelf, en dat deze verwijderd wordt eens de upgrade voltooid is.
1. Start het upgrade.exe programma op de computer.
2. Het programma zal u hierop vragen om de software upgrade wizard
    te laten draaien op uw Wi-Fi radio.
3. Indien de radio zich nog niet in de upgrade modus bevindt
    (‘Wachten op Pc wizard...” verschijnt’), ontkoppel deze dan van de
    stroomtoevoer, en houdt de knoppen ‘achterwaarts’ en ‘voorwaarts’
    ingedrukt wanneer u de radio weer aanschakelt.
4. De upgrade zal automatisch opstarten en ongeveer 2 minuten in
    beslag nemen. Wanneer het proces voltooid is, zal de radio
    automatisch herstarten en de nieuwe software inladen.

Terugzetten naar fabrieksinstellingen
(Via Hoofdmenu>Systeeminstellingen>Fabrieksinstellingen)
U kunt de instellingen van de radio volledig terugzetten naar de
oorspronkelijke instellingen als volgt:

1. Zet de radio aan met de AAN/UIT schakelaar.
2. Gebruik de AFSTEM knop om naar het menu Fabrieksinstellingen
    te gaan via Hoofdmenu> Systeeminstellingen > Fabrieksinstellingen.
3. Druk SELECT om uw keuze te bevestigen. Druk dan op de
    AFSTEM knop en het scherm toont “Terug opstarten” gedurende
    enkele seconden.
4. Als het scherm ” Welkom bij de internetradio” toont is de radio terug
    ingesteld op de fabrieksinstellingen.

Radio informatie
Onder het submenu “Info” kunt u de software versie en de ID controleren
van de radio. Gebruik de AFSTEM knop en ga naar Info via Hoofdmenu>
Info> en het scherm toont “SW version” (software versie) en “Radio ID”.
Kies een van beide om de informatie te controleren.
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Problemen oplossen – verbinden met het internet
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De koptelefoonaansluiting
De achterzijde van de radio bevat een 3,5mm koptelefoonaansluiting
die voorzien is voor het geval u een koptelefoon wilt gebruiken. Als u de
koptelefoonstekker erin steekt worden de interne luidsprekers
automatisch uitgezet.

Lijn-uitgang (3,5mm poort)
De achterzijde van de radio bevat een 3,5mm Lijn-uitgang voor het
uitvoeren van het audiosignaal naar een externe versterker. Als u een
audiokabel in deze poort steekt wordt de interne versterker niet
uitgeschakeld. Zet indien gewenst het volume van de radio op het
laagste niveau.
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Specificaties
Stroom: AC 230 volt, 50Hz, of AC110 volt, 60Hz. 8 Watt.

Verbindingen Wired Ethernet Wi-Fi 10/100M bits/sec via RJ-45 802.11b
en 802.11g WEP en WPA ecncryptie ondersteund 2.4-2.4835GHz

Als u op een later moment dit product van de hond zou willen doen, merk dan op dat: afgedankte elektrische producten horen niet
weggegooid te worden in het huishoudelijk afval. Recycleer het product indien de faciliteiten hiervoor beschikbaar zijn. Raadpleeg
uw plaatselijke overheid of speciaalzaak voor advies betreffende hergebruik. (Richtlijnen voor Afgedankte Elektrische en
Elektronische Apparatuur)
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Wichtige Sicherheitshinweise
1. Lesen und verstehen Sie vor der Inbetriebnahme alle
    Sicherheits- und Bedienungshinweise.

2. Bewahren Sie die Anleitung auf: Die Sicherheitshinweise und
    die Bedienungsanleitung sollten Sie für den späteren
    Gebrauch aufbewahren.

3. Beachten Sie die Warnhinweise. Alle Warn- und Bedienungshinweise
    auf dem Gerät sollten unbedingt befolgt werden.

4. Befolgen und benutzen Sie alle Anweisungen.

5. Wasser und Feuchtigkeit: Das Gerät sollte nicht in der Nähe von
    Wasser benutzt werden. Benutzen Sie das Gerät nicht in der Nähe
    von Badewannen, Waschbecken, Spülen, feuchten Kellerräumen,
    Swimmingpools etc.

6. Ziehen Sie vor der Reinigung des Geräts immer den Stecker aus
    der Steckdose. Benutzen Sie zur Reinigung der Außenseite
    lediglich ein feuchtes Tuch.

7. Benutzen Sie zur Aufstellung des Geräts keine instabilen Wagen,
    Gestelle, Haltevorrichtungen oder Tische. Das Gerät kann
    herunterfallen und damit zu Verletzungen oder Beschädigungen
    am Gerät führen.

8. Ventilation: Das Gerät sollte so          aufgestellt werden, dass die
    Luftzirkulation nicht beeinträchtigt wird. Das Gerät sollte z. B. nicht
    auf ein Bett, Sofa, Bettvorleger oder eine andere weiche Unterlage
    gestellt werden, bei der die Ventilationsöffnungen blockiert werden
    könnten. Das Gerät sollte nicht an Orten aufgestellt werden,
    an denen die Luftzufuhr zu den Ventilationsöffnungen beeinträchtigt
    werden könnte.

9. Dieses Gerät darf nicht in der Nähe von Wärmequellen wie
    Heizkörpern, Heißluftauslässen, Öfen oder anderen Wärme
    produzierenden Geräten (einschließlich Verstärkern)
   installiert werden.

10. Die Sicherheitsvorrichtung des geerdeten oder gepolten Steckers
      darf nicht außer Kraft gesetzt werden. Bei einem gepolten Stecker
      ist ein Stift breiter als die anderen. Ein geerdeter Stecker hat zwei
      Stifte und einen dritten Kontakt zur Erdung. Bei dem breiten Stift
      bzw. dem dritten Kontakt handelt es sich um eine
      Sicherheitsvorrichtung. Falls der mitgelieferte Stecker nicht in Ihre
      Steckdose passt, wenden Sie sich bitte an einen Elektriker, um die
      veraltete Steckdose austauschen zu lassen.

11. Stromversorgung: Das Gerät sollte nur an Stromnetze
      angeschlossen werden, die den Spezifikationen auf dem
      Typenschild entsprechen. Falls Sie sich nicht sicher über die
      Spezifikationen Ihres Stromnetzes sind, wenden Sie sich bitte an
      Ihren Händler oder Ihren Stromnetzbetreiber.

D
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12. Netzkabel: Das Netzkabel sollte so verlegt werden, dass niemand
      darauf treten kann oder Objekte darauf gestellt werden. Achten Sie
      insbesondere auf den Stecker, bei Steckdosen oder am
      Ausgangspunkts des Kabels am Gerät. Ziehen Sie den Stecker aus
      der Steckdose, indem Sie am Stecker ziehen und nicht am Kabel.
      Benutzen Sie das Gerät nur mit dem auf dem Gerät angegebenen
      Netzstrom. Falls Sie sich nicht sicher über die Spezifikationen
      Ihres Stromnetzes sind, wenden Sie sich bitte an Ihren Händler
      oder Ihren Stromnetzbetreiber.

13. Überlasten Sie die Wandsteckdosen und Verlängerungskabel nicht.
      Ansonsten kann erhöhte Feuer- und Stromschlaggefahr bestehen.
      Stecken Sie niemals Gegenstände in die Öffnungen des Geräts.
      Mit den Gegenständen könnten Hochspannungspunkte innerhalb
      des Geräts berührt werden oder Kurzschlüsse verursacht werden.
      Dies kann zu erhöhter Feuer- und Stromschlaggefahr führen.

14. Benutzen Sie nur vom Hersteller angegebenes Zubehör.

15. Wenn das Gerät für längere Zeit nicht benutzt wird, ziehen Sie bitte
      den Stecker aus der Steckdose heraus. Dadurch werden eventuelle
      Schäden durch Spannungsschwankungen oder Gewitter vermieden.

16. Wenn das Gerät für längere Zeit nicht benutzt wird, nehmen Sie bitte
      die Batterien heraus. Die Batterien können auslaufen und zu
      Schäden an Mobiliar und Gerät führen.

17. Versuchen Sie nicht das Gerät selbst zu reparieren. Bei Öffnen des
       Gehäuses setzen Sie sich gefährlicher Hochspannung aus und
      machen die Garantie nichtig. Wenden Sie sich nur an ausgebildetes
      Wartungspersonal.

18. Fremdgegenstände – Versuchen Sie niemals Gegenstände
      irgendwelcher Art in das Gerät zu stecken. Hochspannungsteile
      könnten berührt werden und zu Feuer oder Stromschlag führen.
      Lassen Sie niemals Flüssigkeiten irgendwelcher Art auf das
      Gerät kommen.

19. Lassen Sie das Gerät durch ausgebildetes Wartungspersonal
      reparieren, wenn...:

Das Netzkabel oder der Netzstecker beschädigt sind.
Gegenstände oder Flüssigkeiten in das Gerät gelangt sind.
Wenn das Gerät Regen oder Wasser ausgesetzt wurde.
Das Gerät nicht normal funktioniert oder einen starken
Leistungsabfall zeigt.
Das Gerät ist heruntergefallen oder das Gehäuse beschädigt.

A.
B.
C.
D.

E.
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Tasten und Anschlüsse

(Front)

1.
2.
3.
4.
5.
6.
7.

EIN/AUS-Taste
TIMER-Taste
Lautstärkeregelung
Frequenzbandtaste (BAND)
LC-Display
INFO-Taste
EQ-Taste

ZURÜCK-Taste (BACK)
STOP-Taste
VOR-Taste (FORWARD)
Wählrad (TUNING)
Infrarotsensor
Kopfhörerbuchse

8.
9.
10.
11.
12.
13.

D
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(Rückseite)

14.
15.
16.
17.

UKW-Antenne
LINE OUT-Buchse (rechts)
LINE OUT-Buchse (links)
LAN-Anschluss (Ethernet)

USB-Anschluss
Stromkabelanschluss
WLAN-Antenne

18.
19.
20.

Tasten und Anschlüsse
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A.
B.
C.
D.
E.
F.
G.
H.
I.
J.
K.
L.
M.
N
O.
P.
Q.

Fernbedienung

D

Ein/Aus-Taste
Laustärkeregelung
Senderspeicher 1-6, 10
Senderspeicher 7-9, auch für zurück, Pause, vor
Stop
Frequenz erhöhen (TUNE UP)
Frequenz reduzieren (TUNE DOWN)
Vorspulen
Zurückspulen
Eingabe
Info
Timer
Musikspieler
UKW (FM)
Internetradio
Stummschaltung (Mute)
Equalizer
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Inbetriebnahme
Bevor Sie Ihr Internet-Radio benutzen können, brauchen Sie Folgendes:
    Eine Breitband-Internetverbindung
    Einen WLAN-Zugangspunkt (WiFi) oder eine Ethernet-Verbindung
    (10 oder 100 Mbit/Sek. mit RJ45-Anschluss), die an Ihren
    Internetanschluss angebunden ist, z. B. über einen Router. In vielen
    Fällen ist dies ein WLAN-Zugangspunkt, Breitbandmodem oder ein
    Router, die von Ihrem Internet-Provider zur Verfügung gestellt werden
    oder in einem Computerladen erworben werden können.
    Wenn Ihr WLAN-Zugangspunkt durch WEP (Wired Equivalent
    Privacy) oder WPA (Wi-Fi Protected Access) gesichert ist,
    benötigen Sie den entsprechenden Zugangscode, um mit dem
    Internet-Radio auf das Internet zuzugreifen.

WICHTIG:
Bevor Sie weiterlesen, vergewissern Sie sich bitte, dass Ihr
WLAN-Zugangspunkt bzw. Router angeschaltet und mit dem Internet
über eine Breitbandverbindung verbunden ist (benutzen Sie einfach Ihren
Computer, um dies festzustellen). Lesen Sie dazu bitte die Anleitung
des von Ihnen benutzten WLAN-Zugangspunkts oder Routers.

Spracheinstellungen (Language Setup)
(Im Menü unter Main menu>System setup>Language.)
1. In den Spracheinstellungen können Sie die Sprache der
    Benutzerführung festlegen.
2. Drücken Sie gegebenenfalls so lange die Zurück-Taste,
    bis „Main menu” auf dem Bildschirm erscheint.
3. Das Wählrad drehen und drücken, um das Hauptmenü (Main Menu)
    zu öffnen. Genauso ins Untermenü „System setup” und schließlich
    „Language” gehen.
4. Das Wählrad drehen und drücken, um die Sprache der
    Benutzerführung zu wählen.

Verbindung mit einem LAN-Netzwerk
(Im Menü unter System setup>Inernet setup>Wizard>Wired)
1. Falls Sie ein verkabeltes Netzwerk verwenden möchten,
    schließen Sie das Ethernet-Kabel an die LAN-Schnittstelle (RJ-45)
    auf der Rückseite des Radios an.
2. Das Radio mit der Ein/Aus-Taste einschalten.
3. Das Wählrad drehen, bis „System setup” auf dem Bildschirm
    erscheint, und drücken.
4. Das Wählrad nochmal drücken, um die Internet-Einstellungen
    aufzurufen.
5. Das Wählrad abermals drücken, um den Assistenten (Wizard) zu
    starten. Auf dem Bildschirm erscheint die Meldung „Network wizard
    scanning” (Assistent sucht nach Netzwerken). Danach werden alle
    verfügbaren Internetverbindungen angezeigt.
6. Das Wählrad drehen, bis „Wired” angezeigt wird. Dann drücken.
    Auf dem Display erscheint die Meldung „Please wait connecting”
    (Bitte warten, bis die Verbindung hergestellt wird) und dann
    „connected” (verbunden). Zweimal die Zurück-Taste drücken, um ins
    Hauptmenü zu gelangen.

Falls Sie Schwierigkeiten mit Ihrer LAN-Verbindung haben,
können Ihnen die Kontrolllampen neben der Schnittstelle
möglicherweise dabei helfen, die Ursache zu finden:
Grüne Lampe an = Verbindung hergestellt.
Lampe blinkt = Daten werden übertragen.
Gelbe Lampe an = Verbindung mit 100Mbps.
Lampe aus = Verbindung mit 10Mbps.
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Verbindung mit einem WLAN-Netzwerk
(Im Menü unter System setup>Internet setup>Wizard>...)
1. Wenn sich ein WLAN-Zugangspunkt in der Nähe befindet,
    schalten Sie das Radio mit der Ein/Aus-Taste ein.
2. Das Wählrad drehen, bis „System setup” auf dem Bildschirm
    erscheint, dann drücken.
3. Das Wählrad nochmal drücken, um „Internet setup“ zu öffnen.
4. Das Wählrad abermals drücken, um den Assistenten (Wizard) zu
    starten. Es werden alle verfügbaren Internetverbindungen angezeigt.
5. Das Wählrad drehen, bis die gewünschte drahtlose Internetverbindung
    angezeigt wird, und drücken.
6. Falls die Verbindung einen Zugangscode erfordert, erscheint „key”
    auf dem Display. Den Code durch Drehen und Drücken des
    Wählrads eingeben.
    Mit dem Symbol < können Sie eingegebene Zeichen löschen.
    Das Symbol     steht für Eingabe.
    Das Symbol C steht für Cancel (Abbrechen).

7. Wenn die WLAN-Verbindung hergestellt wurde, drücken Sie zweimal
    die Zurück-Taste, um ins Hauptmenü zurückzugelangen.

Bei hergestellter Verbindung
Wahl des Modus („band selection“, im Hauptmenü)
Es stehen 3 Modi zur Verfügung.
1. Internetradio
2. Musikspieler (Music Player)
3. UKW (FM)
Es gibt 3 Methoden, um zwischen diesen Modi umzuschalten.
a. Die Frequenzbandtaste (BAND) auf dem Gerät drücken oder
b. mit dem Wählrad über das Hauptmenü gehen oder
c. die Tasten iRadio (Internetradio), FM (UKW), Mplayer (Musikspieler)
    oder DAB auf der Fernbedienung drücken.

Internetradio hören
(Im Menü unter Main Menu>Internet Radio.)
1. Das Radio mit der Ein/Aus-Taste einschalten.
2. Wenn „Internet radio” angezeigt wird, das Wählrad drücken.
    Das Radio spielt nun den zuletzt eingestellten Radiosender ab.
    Falls Sie einen anderen Sender wählen möchten, folgen Sie bitte den
    nachfolgenden Anweisungen. (Falls Sie sich nicht im Hauptmenü
    befinden, zunächst so oft ZURÜCK drücken, bis „Main menu”
    erscheint, dann das Wählrad drücken.
3. Das Wählrad drehen, bis „Station” angezeigt wird, dann drücken.
4. Auf dem Display werden nun die 5 Methoden angezeigt, mit denen
    Sie nach Internetradiosendern suchen können:
* Mit der ZURÜCK-Taste können Sie zum übergeordneten
  Menü zurückkehren.

D
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Nach Ort (By Location) -
Ermöglicht Ihnen die Auswahl eines Senders erst nach geographischer
Region und dann nach Land.
a. Das Wählrad drücken, wenn „Location” angezeigt wird.
    Das Display zeigt nun die Kontinente an.
b. Das Wählrad drehen, bis der gewünschte Kontinent angezeigt wird.
    Zur Auswahl des Kontinents drücken. Dann auf dieselbe Weise ein
    Land wählen.
c. Genauso können Sie auch auch eine Musikart wählen.
d. Mit dem Wählrad einen Radiosender wählen und abspielen.

Nach Genre (By Genre) -
Ermöglicht die Auswahl eines Radiosenders nach Inhalt, z.B. Klassik,
Rock, Sport, Nachrichten usw.
a. Das Wählrad drehen, bis „Genre“ angezeigt wird, und drücken.
b. Das Wählrad drehen, um durch die Liste der Genres zu blättern.
    Zur Auswahl eines Genres drücken.
c. Wählen Sie auf dieselbe Weise ein Land.
d. Genauso einen Radiosender wählen und abspielen.

Nach Stichwort (search station)
a. Das Wählrad drehen, bis „Search station“ angezeigt wird,
    und drücken.
b. Wenn Sie das Wählrad drehen, erscheinen Zahlen und Buchstaben
    auf dem Bildschirm.
c. Geben Sie das Stichwort ein, nach dem Sie suchen möchten,
    indem Sie das Wählrad drehen und mit der VOR- oder
    ZURÜCK-Taste einen Buchstaben oder eine Zahl wählen.
    Durch Drücken des Wählrads geben Sie die Zahl bzw.
    den Buchstaben ein. Bei der Eingabe des Stichworts haben
    die folgenden Symbole eine besondere Bedeutung:
    < = löschen
         = Eingabe
    C = Cancel (abbrechen)
d. Nachdem Sie das Stichwort eingegeben haben, lassen Sie das
    Eingabesymbol     blinken und drücken dann das Wählrad.
    Die gefundenen Radiosender werden angezeigt.
e. Das Wählrad drehen, um einen Radiosender auszuwählen.
    Zum Abspielen drücken.

Nach größter Hörerzahl (Popular station)
a. Das Wählrad drehen, bis „Popular station” angezeigt wird,
    und drücken.
b. Auf dem Display werden die meistgehörten Radiosender angezeigt.
    Das Wählrad drehen, um einen Radiosender auszuwählen.
    Zum Abspielen drücken.
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Nach neuestem Sender (New Station)
a. Das Wählrad drehen, bis „NEW station“ angezeigt wird, und drücken.
b. Auf dem Display werden die neuesten verfügbaren Radiosender
    angezeigt. Das Wählrad drehen, um einen Radiosender auszuwählen.
    Zum Abspielen drücken.

Podcast
(Im Menü unter Main menu>Internet radio>Podcast.)
Erlaubt das Auffinden und Abspielen eines Podcast - wiederum kann
nach Ort, nach Genre oder alphabetisch gesucht werden.
1. Das Wählrad drehen und drücken, um in das Untermenü
    Main menu     Internet radio     Podcast zu gelangen.
2. Im Untermenü „Podcast“ werden 3 Methoden zur Suche nach
    Podcasts zur Wahl gestellt - nach Ort, nach Genre und alphabetisch.
3. Zur alphabetischen Suche geben Sie ein Stichwort ein und wählen
    dann Eingabe     , indem Sie das Wählrad drehen und drücken.
    Mit C können Sie die alphabetische Suche abbrechen.

D
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Lieblingssender und selbst hinzugefügte Sender
(My favorite und My added stations)
Mit den Funktionen „My favorite stations“ und „My added stations“
können Sie Internetradiosender auf Frontiers Website hinzufügen und
diese Sender dann mit Ihrem Radio anhören.

Bevor Sie diese beiden Funktionen zum ersten Mal benutzen,
registrieren sie sich bitte wie folgt auf der Webseite:
1. Mit dem Wählrad das Untermenü Main menu>internet radio>help>
    get access code aufrufen. Das Display zeigt nun den Zugangscode
    (Access code) an.
2. Besuchen Sie die Website mit Ihrem Computer unter
    http://wifiradio-frontier.com/ und klicken dann auf “register here”
    (hier registrieren). Füllen Sie unter Verwendung des auf dem Display
    angezeigten Zugangscodes das Formular aus. Das Feld “WiFi radio
    mode” können Sie frei lassen.
3. Nach der Registrierung zeigt die Webseite „My favorite” und
    „My added stations“ an. Wenn Sie später diese Funktionen
    nutzen möchten, brauchen Sie nur die Webseite aufzurufen und
    Email-Adresse und Kennwort einzugeben.
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A. Lieblingssender (My favorite stations)
1. Nachdem Sie sich auf der Website eingeloggt haben, suchen Sie mit
    „Browse“ oder „Search for Stations“ einen Sender und klicken dann
    auf das „Add“-Symbol. Der Radiosender wird nun zum Verzeichnis
    „My favorite stations“ hinzugefügt.
2. Durch Drücken und Drehen des Wählrads das Untermenü Main
    menu>Internet Radio>My favorites öffnen. Das Display des Radios
    zeigt die Radiosender an, welche Sie über den Computer dem
    Verzeichnis „My favorite stations“ hinzugefügt haben.
3. Durch Drehen und Drücken des Wählrads können Sie den
    gewünschten Radiosender abspielen.

B. Selbst hinzugefügte Radiosender (My added stations)
Diese Funktion erlaubt es Ihnen, Radiosender selbst hinzuzufügen,
deren Internetadresse Ihnen bekannt ist.
1. Nachdem Sie sich mit dem Computer auf der Website
    eingeloggt haben, klicken Sie auf den Pfeil unterhalb von
    „My added stations“. Das folgende Formular erscheint:

2. Füllen Sie das Formular aus und beachten Sie dabei, dass die
    URL (Internetadresse) des Radiosenders dem auf der Website
    angegebenen Format entspricht.
3. Das Wählrad drehen und drücken, um in das Untermenü Main menu>
    Internet radio>My added stations zu gelangen. Die von Ihnen
    hinzugefügten Radiosender erscheinen nun auf dem Display.
4. Durch Drehen und Drücken des Wählrads können Sie den
    gewünschten Radiosender abspielen.

D
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UKW-Radio hören
(Im Menü unter Main menu>FM.)

1. Das Radio mit der Ein/Aus-Taste einschalten.
2. FM auf der Fernbedienung drücken. Dann zu Schritt 5 oder ins
    Hauptmenü gehen. (Falls Sie sich nicht im Hauptmenü befinden,
    zunächst ZURÜCK drücken, bis „Main menu” erscheint, und dann
    das Wählrad drücken.)
3. Ins Hauptmenü gehen. (Falls Sie sich nicht im Hauptmenü befinden,
    zunächst ZURÜCK drücken, bis „Main menu” erscheint, und dann
    das Wählrad drücken.)
4. Das Wählrad drehen, bis „FM“ angezeigt wird, und drücken.
5. Mit dem Wählrad einen Radiosender wählen und abspielen.
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Bedienung der Uhr
Einstellung der Uhrzeit
(Im Menü unter Main menu>System setup>Set clock.)
1. Ins Hauptmenü gehen (gegebenenfalls ZURÜCK drücken).
    Das Wählrad drehen, bis „Main menu” angezeigt wird, und drücken.
2.Genauso öffnen Sie auch das Untermenü „System Setup“.
3. Dort rufen Sie auf dieselbe Weise das Untermenü „Time Setup“ auf.
4. Schließlich öffnen Sie ebenso das Untermenü „Set Clock“.
5. Das Wählrad drehen, um die Stunden einzustellen.
6. Drücken und wieder drehen, um die Minuten einzustellen.
7. Drücken Sie wieder das Wählrad, um die Einstellung der
    Uhrzeit abzuschließen.

Einstellung des Datums
(Im Menü unter Main menu>System setup>Time setup>Set date)
8. Das Wählrad drehen, bis „Set date“ angezeigt wird.
9. Das Wählrad drehen, um den Monat einzustellen. Dann drücken.
10. Wieder das Wählrad drehen, um den Tag einzustellen.
      Dann drücken.
11. Wieder das Wählrad drehen, um das Jahr einzustellen.
      Dann drücken. Das Datum ist nun eingestellt.
* Sie können jederzeit zum übergeordneten Menü zurückkehren,
  indem Sie die ZURÜCK-Taste drücken.

D
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Automatische Aktualisierung (Auto update) -
nur für DAB-Ausführungen
Im „Auto update“-Menü können Sie festlegen, ob die Zeit automatisch
mit der Uhr des DAB-Senders synchronisiert werden soll. Falls Sie
„No update” wählen, bleibt die Einstellung der Uhrzeit Ihnen überlassen.

12- oder 24-Stunden-Anzeigeformat wählen
(Im Menü unter Main menu>System setup>Time setup>
Set 12/24 hour)
In diesem Menü kann das Anzeigeformat der Uhr entweder auf
12 Stunden oder 24 Stunden eingestellt werden.
1. Nicht anders als bei der Einstellung von Uhrzeit und Datum drehen
    und drücken Sie das Wählrad, um ins Untermenü Main menu
    System settings     Time setup     Set 12/24hour zu gelangen.

2. Wählen Sie mit dem Wählrad entweder „Select Set 12hour”
    (12-stündiges Anzeigeformat) oder „Select Set 24 hour”
    (24-stündiges Anzeigeformat).

Einschlaffunktion (Sleep Timer)
(Im Menü unter Main menu>System setup>Time setup>Sleep)
Ihr Radio kann sich nach Ablauf einer vorgegebenen Zeit
automatisch abschalten.
Die Zeitdauer kann auf 15, 30, 45 oder 60 Minuten eingestellt werden.

1. Drücken Sie dazu die TIMER-Taste auf der Frontkonsole und gehen
    Sie zu #4 oder ins Hauptmenü. (Gegebenenfalls ZURÜCK drücken,
    um ins Hauptmenü zu gelangen.) Das Wählrad drehen,
   bis „Main menu” angezeigt wird, und drücken.
2. Das Wählrad drehen, bis „System setup” angezeigt wird,
    und drücken.
3. Das Wählrad drehen, bis „Time Setup” angezeigt wird, und drücken.
4. Das Wählrad drehen, bis „Sleep” angezeigt wird, und drücken.
5. Das Wählrad drehen, um die Einschlaffunktion auf 15, 30, 45 oder
    60 Minuten einzustellen oder zu deaktivieren (OFF). Zum Aktivieren
    das Wählrad drücken.
* Um die Einschlaffunktion zu deaktivieren, wählen Sie im selben
  Menü einfach OFF.
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Den Wecker stellen
(Im Menü unter Main menu>System setup>Time setup>Alarm)
Um den Wecker benutzen zu können, müssen Sie zunächst Uhrzeit
und Datum einstellen.
1. Das „Alarm“-Menü können Sie auf zweierlei Weise aufrufen:
I.  Die TIMER-Taste am Gerät oder auf der Fernbedienung drücken.
    Dann das Wählrad drehen, bis „Alarm 1“ und „Alarm 2“
    (Weckzeit 1 bzw. 2) erscheinen.
II. Alternativ können Sie dieses Menü über das „Time Setup“
    -Menü öffnen (Main menu>System setup>Time setup>Alarm).
    a. Dazu ZURÜCK drücken, bis „Main Menü“ angezeigt wird.
        Dann das Wählrad drücken.
    b. Das Wählrad drehen, bis „System setup“ angezeigt wird,
        und drücken.
    c. Das Wählrad drehen, bis „Time Setup” angezeigt wird,
       und drücken.
    d. Das Wählrad drehen, bis „Alarm” angezeigt wird, und drücken.

2. Im „Alarm“-Menü zeigt das Display „Alarm 1“ und „Alarm 2“ an.
    Dabei handelt es sich um zwei Weckzeiten, die Sie einstellen
    können. Mit dem Wählrad entweder „Alarm 1“ oder „Alarm 2“ wählen
    und drücken.
3. Die Weckzeit einstellen
    a. Wenn „TIME” angezeigt wird, das Wählrad drücken. Dann drehen,
        um die Stunden einzustellen.
    b. Drücken und wieder das Wählrad drehen, um die Minuten
        einzustellen. Abermals drücken.

D
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4. Den Wecker aktivieren
    a. Das Wählrad drehen, bis „OFF“ angezeigt wird.
    b. Drücken, um die Anzeige auf „ON“ umzuschalten.
5. Den Weckmodus einstellen (Summton, Internetradio, FM (UKW),
    zuletzt aufgelistet oder Senderspeicher).
    a. Das Wählrad drehen, bis „Mode“ angezeigt wird, und drücken.
        Dann das Wählrad drehen, um “Buzzer” (Summton),
        “Internet radio” oder FM (UKW) zu wählen, und drücken.
        Sie können ebenfalls:
    b. Das Wählrad drehen, bis „Last listed” (zuletzt aufgelistet)
        angezeigt wird, und drücken. Entweder „Last Listed“ oder „Preset“
        (gespeicherter Sender – falls vorhanden) wählen. Dann das
        Wählrad drücken.
6. Die Lautstärke des Weckers einstellen:
    a. Das Wählrad drehen, bis „Volume” angezeigt wird, und drücken.
    b. Zur Einstellung der Lautstärke das Wählrad drehen. Dann drücken.
7. Die Weckeinstellungen speichern: Die Einstellungen treten nur
    in Kraft, wenn Sie im Menü „Save” wählen. Falls Sie nicht mit „Save“
    speichern, gehen Ihre Einstellungen verloren. Das Wählrad drehen,
    bis „Save” angezeigt wird, und drücken. Die Weckzeit ist nun
    eingestellt und der Wecker aktiviert.

Den Wecker deaktivieren
1. Mit dem Wählrad ins Untermenü Main menu>System setup>
    Time setup>Alarm gehen.
2. Das Wählrad drehen, um die zu deaktivierende Weckzeit zu wählen,
    und drücken.
3. Das Wählrad drehen, bis „ON” angezeigt wird, und drücken.
4. Die Anzeige schaltet auf „OFF“ um.
5. Das Wählrad drehen, bis „Save” angezeigt wird, und drücken.
    Die jeweilige Weckzeit ist nun deaktiviert.
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Senderspeicher
Für die folgenden Modi können Sender gespeichert werden:
    Internetradio
    DAB
    UKW (FM)

Drücken Sie eine der Zifferntasten der Fernbedienung kurz, um einen
gespeicherten Sender aufzurufen. Drücken Sie sie lange, um einen
Sender zu speichern.
Das folgende Beispiel bezieht sich auf DAB:

Falls ein Speicherplatz augenblicklich nicht belegt ist, erscheint ein
neuer Bildschirm („splash screen“) mit dem Hinweis „Preset empty”
(Speicherplatz frei) in der Fußzeile:

Im Fall von DAB, UKW und Internetradio werden auf dem Speicherplatz
die Informationen des speziellen Diensteanbieters abgelegt. Das ist für
den Musikspieler nicht möglich, der folglich auch über keine
Speicherplätze verfügt.

D
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Musikspieler (Music Player)
(Wiedergabe von auf dem Computer gespeicherter Musik)
Der Media Player erlaubt die Wiedergabe von Audiodateien, die auf
einem Computer Ihres Netzwerks gespeichert sind.
Ihr Radiogerät kann auf zweierlei Weise auf Dateien zugreifen. Es kann
erstens auf freigegebene Ordner (Shared Folders) im Netzwerk
zugreifen. Und zweitens kann es sich mittels des Universal Plug and
Play(UpnP)-Protokolls mit Serverprogrammen verbinden.
Alle unterstützten Dateiformate können über die Dateifreigabe
abgespielt werden.
Wenn Sie einen UPnP-Server nutzen, hängen die abspielbaren
Dateiformate von der auf dem Server eingesetzten Software ab.
Microsoft Windows Media Player 11 kann beispielsweise MP3-,
WMA- und WAV-Dateien abspielen. Um die anderen unterstützten
Dateiformate über UPnP abzuspielen, müssen Sie unter Umständen
zusätzliche Software von Drittanbietern installieren.
Wenn Sie die Dateifreigabe unter Windows benutzen, wird die Musik
nach Künstler, Album und optional Titel innerhalb eines Albums sortiert.
Wenn Sie einen UPnP-Server benutzen, hängen die Such- und
Auswahlkriterien vom Server ab, beinhalten aber typischerweise
zusätzliche Optionen wie etwa Genre. Viele Serveranwendungen
erlauben es Ihnen auch, auf Dateien über die Verzeichnisse,
in denen sie abgelegt sind, zuzugreifen.
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Dateien freigeben
Computer:
Ein Verzeichnis freigeben
Ihren Windows-PC so einstellen, dass das Radio auf freigegebene
Audiodateien zugreifen kann.
1. Vergewissern Sie sich, dass Ihr PC im Netzwerk des Radios
    angemeldet ist. Öffnen Sie mit dem Windows Explorer das
    Verzeichnis, in dem Ihre Audiodateien gespeichert sind.
2. Klicken Sie mit der rechten Maustaste auf das Verzeichnis.
3. „Eigenschaften” (Properties) wählen.
4. Auf „Freigabe” (Sharing) klicken.
5. „Diesen Ordner im Netzwerk freigeben” und „Netzwerkbenutzer
    dürfen Dateien verändern” wählen.

WLAN-Radio
Falls die freigegebenen Ordner auf dem PC kennwortgeschützt sind,
müssen Sie Benutzername und Kennwort des PCs dem Radio zur
Verfügung stellen. Das entsprechende Untermenü rufen Sie wie in der
Abbildung zu sehen auf:

D
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Die Dateien freigegebener Ordner über das Radio finden
1. Das Radio einschalten. ZURÜCK-Taste drücken und mit dem Wählrad
    das Hauptmenü aufrufen. Dort auf den freigegebenen Ordner
    (shared folder) zugreifen.
2. Alle Computer des Netzwerks werden aufgelistet. Das Wählrad
    drehen und drücken, um einen Computer zu wählen. Falls der
    Computer kennwortgeschützt ist, verlangt das Radio u.U. die Eingabe
    von Benutzername und Kennwort.
3. Das Radio zeigt nun alle freigegebenen Ordner an. Durch Drehen und
    Drücken des Wählrads können Sie Ordner und Musik nach
   Wunsch auswählen.
4. Während der Musikwiedergabe können Sie mit den VOR- und
    ZURÜCK-Tasten zum nächsten bzw. vorherigen Titel springen und
    mit STOP beenden.
5. Wählrad drehen und ZURÜCK drücken, um ins übergeordnete
    Menü zurückzukehren.
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Einrichtung eines UPnP-Media-Servers
Windows Media Player 11 und höher kann als UPnP-Server agieren.
Für diesen Modus müssen keine Einstellungen am Radio vorgenommen
werden. Es muss allerdings der PC so konfiguriert werden, dass er dem
Radio den Zugriff auf Medien erlaubt. Die folgenden Schritte müssen Sie
nur einmal durchführen.

1. Falls Ihr PC unter Microsoft Windows XP oder Windows Vista läuft,
    können Sie Microsofts Windows Media Player 11 als Ihren
    UpnP-Media-Server einsetzen. Falls noch nicht auf Ihrem
    PC installiert, können Sie den Windows Media Player 11 von
    Microsofts Website herunterladen oder die
    Windows-Aktualisierungsfunktion nutzen.
2. Der Windows Media Player 11 kann eine Bibliothek aller auf Ihrem
    PC verfügbaren Mediendateien erstellen. Um neue Dateien zur
    Bibliothek hinzuzufügen, wählen Sie „Datei>
    Zur Bibliothek hinzufügen>Erweiterte Optionen”. Klicken Sie auf
    „Add” und wählen die gewünschten Dateien, dann auf OK.

Das Internetradio wird als „Unbekanntes Gerät” dargestellt.
Stellen Sie sicher, dass das Gerät Zugriff auf freigegebene Dateien hat,
indem Sie es auswählen und dann auf <Zulassen> klicken.
Schließlich OK klicken.
Der PC ist nun bereit, Ihrem Radio Musik zum Abspielen
zu übermitteln.

D
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Audiodateien des UPnP-Servers über das Radio finden
Nachdem Sie den UPnP-Server für die Freigabe von Mediendateien
konfiguriert haben, können Sie die Dateien, die Sie abspielen möchten,
folgendermaßen auswählen:
1. Das Radio einschalten. ZURÜCK und Wählrad drücken, um ins
    Hauptmenü zu gelangen. Dort „Shared Media“ öffnen.
2. Alle Computer des Netzwerks werden aufgelistet. Das Wählrad
    drehen und drücken, um einen Computer zu wählen. Falls der
    Computer kennwortgeschützt ist, verlangt das Radio u.U. die Eingabe
    von Benutzername und Kennwort.
3. Das Radio listet nun alle Medienkategorien auf, die auf dem
    UPnP-Server verfügbar sind, beispielsweise „Musik” und
    „Wiedergabelisten“.
4. Das Wählrad drehen und drücken, um die gewünschten
    Mediendateien auszuwählen.
5. Während der Musikwiedergabe können Sie mit den VOR- und
    ZURÜCK-Tasten zum nächsten bzw. vorherigen Titel springen und
    mit STOP beenden.
6. Wählrad drehen und ZURÜCK drücken, um ins übergeordnete
    Menü zurückzukehren.

Hinweis:
Beim Einsatz eines UPnP-Servers hängen die dem Radio
bereitgestellten Suchkriterien und Dateitypen von der
UPnP-Media-Server-Software ab, die auf Ihrem PC installiert ist.

Auswahl von Medien
Unabhängig davon, ob Sie Ordner über Windows freigeben oder einen
UPnP-Server nutzen, können Sie Mediendateien auf dieselbe Weise
auswählen. Der Unterschied zwischen den beiden Methoden besteht
lediglich darin, dass im Falle der Verwendung eines UPnP-Servers im
Allgemeinen mehr Suchkriterien zur Verfügung stehen, welche von der
UPnP-Serversoftware bestimmt werden. Manche solche
Serverprogramme erlauben die Anpassung von Suchkriterien und
Indexierungsmethoden, was sich als nützlich erweisen kann, falls Sie
über eine sehr umfassende Sammlung von Musikdateien verfügen.
Der Auswahlmechanismus erlaubt Ihnen zunächst, den Informationstyp
(Album, Künstler, etc.) festzulegen und dann die Suche einzuengen,
entweder nur auf ein Album oder auf einen konkreten Titel innerhalb
eines Albums. Das ausgewählte Album bzw. der ausgewählte Titel wird
dann der Wiedergabeliste hinzugefügt. Sie können während der
Musikwiedergabe weitere Titel oder Alben der Wiedergabeliste
hinzufügen, und Sie können zwischen den Titeln der Wiedergabeliste
springen. Sie können die Wiedergabeliste auch löschen, falls Sie eine
neue Auswahl treffen möchten. Die hierin beschriebenen Suchweisen
sind nur Beispiele.
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Softwareaktualisierung über Internet
Sie können die Software des Radios auf zweierlei Weise aktualisieren.

Aktualisierung über Internet
Die Hauptmethode – die einzige über das Radiomenü verfügbare – ist
die Aktualisierung über das Internet. Zum Zugriff auf diese Funktion:
1. Das Wählrad drehen und drücken, um in das Untermenü
    „Software upgrade“ zu gelangen. Sie finden es unter:
    Main Menu     System Setup     Software upgrade.

Falls eine neuere Version verfügbar ist, werden Sie zur Bestätigung der
Aktualisierung aufgefordert. Sobald die Aktualisierung gestartet wurde,
erscheint ein Fortschrittsbalken auf dem Bildschirm, und ein
Warnhinweis erscheint in regelmäßigen Abständen, um Sie daran zu
erinnern, nicht die Stromversorgung zu unterbrechen. Dies ist sehr
wichtig, um das Radio betriebsfähig zu halten. Falls die
Stromversorgung des Radios während der Aktualisierung unterbrochen
wird, startet es u.U automatisch im USB-Aktualisierungsmodus.
Wenn der Vorgang abgeschlossen wurde, wird dem Benutzer das
Ergebnis mitgeteilt - „upgrade successful“, also Aktualisierung
erfolgreich, oder „failed“, also fehlgeschlagen. Falls die Aktualisierung
erfolgreich war, bewirkt Drücken von <SELECT>, dass das Radio mit
der neuen Software neu startet.
Hinweis:
Bei der Softwareaktualisierung werden alle
Benutzereinstellungen beibehalten.
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Aktualisierung über USB
Diese Aktualisierungsmethode empfiehlt sich, falls keine
Internetverbindung zur Verfügung steht oder falls die Stromversorgung
während der Aktualisierung unterbrochen wurde und das Radio, weil es
nicht mehr aufs Internet zugreifen kann, mit einer Aktualisierungsdatei
(upgrade.exe) über die USB-Schnittstelle aktualisiert werden muss.
Sie benötigen dazu ein Kabel, um das Gerät an einen PC
anzuschließen. Nicht alle Auslieferungen sind mit geeigneten upgrade.
exe-Dateien ausgestattet.
Es ist wichtig darauf zu achten, dass das USB-Kabel nur während der
tatsächlichen Aktualisierung angeschlossen ist und nach Abschluss des
Vorgangs wieder entfernt wird.
1. Starten Sie das Programm upgrade.exe auf Ihrem PC.
2. Es wird Sie fragen, ob Sie den Softwareaktualisierungsassistenten
    auf dem WLAN-Radio ausführen möchten.
3. Falls das Radio noch nicht im Aktualisierungsmodus ist (und den
    Text “Waiting for PC wizard…” (Warte auf Assistenten des PCs)
    anzeigt), können Sie diesen aufrufen, indem Sie das Gerät
    ausschalten und dann während des Einschaltens die Tasten
    <skip backwd> und <skip fwd> gedrückt halten.
4. Die Aktualisierung startet dann automatisch und benötigt etwa
    2 Minuten. Nach Abschluss startet das Radio automatisch neu
    und lädt die neue Software.

Werksrücksetzung
(Im Menü unter Main menu>System setup>Factory reset)
Falls Sie das Radio in seinen ursprünglichen Zustand zurückversetzen
möchten, gehen Sie folgendermaßen vor:

1. Das Radio mit der Ein/Aus-Taste einschalten.
2. Das Wählrad drehen und drücken, um in das Untermenü
    „Factory reset“ zu gelangen. Sie finden es unter Main menu>
    System setup>Factory reset.
3. Drücken Sie in diesem Menü SELECT, um die Werksrücksetzung
    durchzuführen. Dann drücken. Auf dem Display erscheint für einige
    Sekunden die Meldung „Restarting” (Neustart).
4. Wenn das Display die Nachricht „Welcome to Internet radio” anzeigt,
    wurde die Werksrücksetzung abgeschlossen.

Radioinformation
Im Untermenü „info” können Sie die Versionsnummer der Radiosoftware
sowie die Identifikationsnummer des Geräts einsehen. Das Wählrad
drehen und drücken, um in das Untermenü Main menu>
Info zu gelangen. Auf dem Display werden „SW version“
(Versionsnummer der Software) und „Radio ID“ (Identifikationsnummer)
angezeigt. Zum Einsehen der Informationen eines der
beiden auswählen.
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Fehlerdiagnose - Verbindung mit
einem Internetradiosender
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Kopfhörerausgang
Auf der Rückseite des Geräts steht ein 3,5-mm-Kopfhörerausgang
zur Verfügung, mit dem Sie das Audiosignal über Kopfhörer ausgeben
können. Wenn Sie die Kopfhörer an das Gerät anschließen,
wird die Audioausgabe über die internen Lautsprecher
automatisch ausgeschaltet.

Line-Out-Ausgang (3,5 mm)
Auf der Rückseite des Geräts steht ein 3,5-mm-Audioausgang zur
Verfügung, mit dem Sie das Audiosignal an einen externen Verstärker
senden können. Wenn ein Audiokabel in diesen Ausgang gesteckt wird,
wird der Ton des internen Lautsprechers nicht ausgestellt. Stellen Sie
die Lautstärke am Radio bei Bedarf auf das Minimum.
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Technische Daten
Stromversorgung:
Wechselstrom 230V, 50Hz oder Wechselstrom 110V, 60Hz. 8 Watt.

Netzwerk:
Ethernet und WLAN (WiFi) mit 10/100Mbits/s via RJ-45 802.11b und
802.11g. Unterstützung von WEP- und WPA-Verschlüsselung und
2.4-2.4835GHz.

Sollten sind irgendwann das Gerät nicht mehr benutzen, achten Sie bei der Entsorgung bitte auf folgendes: Altgeräte sollten nicht
zusammen mit dem Hausmüll entsorgt werden. Geben Sie das Gerät zum Recycling, soweit das möglich ist. Wenden Sie sich
bitte an Ihre lokalen Behörden oder Ihren Händler für mehr Informationen zur Entsorgung dieses Geräts.
(Richtlinie über Elektro- und Elektronik-Altgeräte).
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